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- S I L F R A CRI AS 013 IT Codolo curvo in PEH, bloccaggio con calotta 171/2

BATHROOM TECH DE Gebogenstutzen aus PEH mit Uberwurf 1"1/2

FR Rallonge coudée en PEH avec écrou de blocage 1”1/2
EN PEH curved connection with 1”1/2 lock nut

ES Codo curvo en PEH, fijacién con dado 1”1/2 G112
RU WM3sorHyToe coenmHenmne ns PEH, 6nokuposka — N
o " 50.5
c nomolubto raviku 1"1/2 .&I 240
3
00 grezzo
CR' AS 01 7 T Raccordo curvo in PEH, attacco a 45° @ 40/50 mm

DE Stutzen, Anschlussbogen 45° g 40/50 mm
FR Raccord courbé en PEH, raccord a 45° @ 40/50 mm
EN PEH curved adaptor 45° connection @ 40-50 mm

ES Racor curvo en PEH, fijacién 45° @ 40/50 mm ‘764']
RU WM3zornyTtoe coeanHenne ns PEH, kpennenne nog yrnom \J@ﬁo
45° @ 40/50 mm e —
N

00 grezzo

CR' AS 01 8 IT Raccordo diritto in PEH, attacco @ 40/50 mm

DE Stutzen, Anschluss @ 40/50 mm

FR Raccord droit en PEH, raccord a 45° @ 40/50 mm

EN PEH adaptor @ 40-50 mm connection

ES Racor directo en PEH, fijacion @ 40/50 mm. 180 —=

RU WMsornytoe coeannenne nz PEH, kpennenne @ 40/50 mm pr i
oo [| [ ]

00 grezzo

CR' AS 024 IT Raccordo eccentrico in PEH, attacco @ 40/50 mm

ACC ESSORI E RICAM BI DE Stutzen, Anschluss @ 40/50 mm
ZU B EHORE U N D ERSATZTE' I_E ;Ii‘ Raccord excentrique en PEH, raccord @ 40/50 mm

PEH eccentric adaptor @ 40-50 mm connection

ACCESSO' RES ET Pl ECES ES Racor excéntrico en PEH, fijacién @ 40/50 mm. F 807

' RU DkcueHTprkoBoe coennHeHne ns PEH, kpennenne [ —
ACCESSORIES & SPARE PARTS @ 40/50 Mm mo*im‘cs*o
ACCESSORIOS Y REQUESTOS

AKCECCYAPBI N 3ATTACHBIE HACTW

00 grezzo
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pare p y req yap pare p yreq yap
CRI AS 076 IT Sifone snodato in PEH, bloccaggio con calotta 171/2, CRI AS 072 IT  Sifone snodato in PEH, bloccaggio con calotta 1" 1/2,
attacco @ 40/50 mm esterno attacco @ 40 mm esterno
DE Geruchverschluss mit Uberwurf 171/2, Anschluss DE Geruchverschluss mit Uberwurf 1”1/2, Anschluss @ 40 mm
2 40/50 mm FR Siphon amovible en PEH, écrou de blocage 1"1/2,
FR Siphon amovible en PEH, écrou de blocage 1"1/2, raccord raccord @ 40 mm. extérieur G 1M
' @ 40/50 mm. exterieur G112 940 EN PEH swivel siphon with 1”1/2 lock nut @ 40 mm exterior —1
4 - ] EN PEH swivel siphon with 1”1/2 lock nut @ 40/50 mm exterior 810 t AN I S =) connection [ — 240
: 4 connection 1_4‘2_ T - ! L. ES Sifén orientable en PEH, fijacion con dado 171/2, 57{5
ES Sifén orientable en PEH, fijacién con dado 171/2, 2245 I conjuncién @ 40 mm. exterior
conjuncion @ 40/50 mm. exterior RU WapHupHbiii cudor us PEH, 6nokmposka ¢ nomoLsio 200
RU WapHupHbI cndoH 13 PEH, BioknpoBka ¢ nomMoLLsio ranku 1" 1/2, HapyxHoe kpennerue g 40 Mm
ravkmn 1" 1/2, HapyxHoe kpennenue g 40/50 mm
00 grezzo 00 grezzo
CR' AS 078 IT  Sifone snodato in PEH, bloccaggio con calotta 1”1/2, CR' AS 073 IT Sifone snodato in PEH, bloccaggio con calotta 1”1/2,
attacco con calotta @ 40 mm attacco con calotta @ 40 mm.
DE Geruchverschluss mit Uberwurf 1”1/2, Anschluss DE Geruchverschluss mit Uberwurf 1”1/2, Anschluss
mit Uberwurf @ 40 mm mit Uberwurf @ 40 mm
FR Siphon amovible en PEH, écrou de blocage 1"1/2, ) FR Siphon amovible en PEH, écrou de blocage 1”1/2, G1"1/2
— ) raccord avec calotte @ 40 mm. ?1"”2 i raccord avec calotte @ 40 mm. . Bﬁo
EN PEH swivel siphon with 1”1/2 lock nut @ 40 mm connection 80 4!2 ) j?o I / EN PEH swivel siphon with 1”1/2 lock nut & 40 mm connection 575 -1
1 T (ﬁ 2 i' ]:
. ES Sifén orientable en PEH, fijacion con dado 171/2, F_165‘5J 3 ~|'ﬂ‘ W ES Sifén orientable en PEH, fijacion con dado 171/2,
conjuncién con dado @ 40 mm. ‘l conjuncién con dado @ 40 mm. I-7175
RU LWapHupHbIn cndoH 13 PEH, BioknpoBka ¢ noMoLLbio ‘ RU WapHupHbin cndoH ns PEH, bnoknposka ¢ nomoLsio
ravku 1"1/2, kpennexue c ravkon @ 40 Mm ravikn 1"1/2, kpennenue c rakor @ 40 Mm
@ 00 grezzo 00 grezzo
CR' AS 079 IT Sifone snodato in PEH, bloccaggio con calotta 1”1/2, CR' AS 091 IT Sifone doppio snodo in PEH, @ 40 mm esterno +
attacco con calotta @ 40 mm. Raccordo curvo in PEH, @ 40/50 mm esterno per vasche idromassaggio

attacco a 45° @ 40/50 mm )
DE Geruchverschluss mit Uberwurf 171/2, Anschluss mit DE Doppelgelenkiger Geruchverschluss aus PEH g 40 mm

Uberwurf @ 40 mm. Anschlussbogen 45° @ 40/50 mm + 2 40/50 mm fiir Whirlpool-Badewannen

FR Siphon amovible en PEH, écrou de blocage 1"1/2, FR Double siphon amovible en PEH @ 40 mm + @ 40/50 mm

raccord avec calotte @ 40 mm. Raccord courbé en PEH, G1"1/2 /\ extérieur pour baignoire hydromassage
= raccord a 45 @ 40/50 mm. j A A A
EN PEH swivel siphon with 1”1/2 lock nut @ 40 connection, . EN PEH doubleJuncthn siphon, external @ 40 mm + external
LUl b , PEH curved joint 45° connection @ 40/50 mm / 2 40/50 mm for whirlpool
g ES Sifén orientabledendPEH, fijacion con dado 11/2, : ) ES Sifén doble orintable en PEH & 40 mm + 40/50 mm
) conjuncién con dado @ 40 mm. Racor curvo en PEH, : = : :

fijacion 45° @ 40/50 mm. ‘ exterieur para bafieras de hidromasaje 261

RU WapHypHeii cndoH ns PEH, bnokrposka ¢ noMoLbto RU Cudon ¢ asonkbim waprmpom us PEH, HapyxHbii
ravikn 1"1/2, kpennexne c rankon @ 40 mm. MzorHytoe 2 40 MM + HapyxHbin @ 40/50 gns ruppoMaccaxHbIx
coepmnHerve n3 PEH, kpennenne nog yrnom 45°¢ 40/50 mm

BaHH
00 grezzo 00 grezzo
CR' AS 071 IT Sifone snodato in PEH, bloccaggio con calotta 1”1/2, CR' AS 093 IT Sifone doppio snodo in PEH, @ 40 mm esterno + @ 40 mm
attacco @ 40/50 mm esterno con calotta per vasche idromassaggio
DE Geruchverschluss mit Uberwurf 171/2, Anschluss DE Doppelgelenkiger Geruchverschluss aus PEH @ 40 mm
2 40/50 mm + @ 40 mm mit Uberwurf fiir Whirlpool-Badewannen

FR Siphon amovible en PEH, écrou de blocage 1"1/2,

1 . FR Double siphon amovible en PEH @ 40 mm extérieur
raccord @ 40/50 mm extérieur at "2*l—|‘ N —f + @ 40 mm intérieur pour baignoire hydromassage
_— EN PEH swivel siphon with 1"1/2 lock nut @ 40/50 mm exterior 571? /\ra#so EN PEH double junction siphon, external @ 40 mm + @ 40 mm
ﬁ L connection i b nut for whirlpool
= ES Sifon orientable en PEH, fijacion con dado 1"1/2, 00 ES Sifén doble orintable en PEH @ 40 mm + 40 mm interior

conjuncién @ 40/50 mm. exterior para bafieras de hidromasaje

RU WapHwupHbin cndor ns PEH, 6noknposka ¢ nomoLbo RU

ravikmn 1" 1/2, HapyxHoe kpennerue @ 40/50 mm CioH ¢ ABOIHbIM WapHIPOM 13 PEH, HapyxHbiid

2 40 mm + @ 40 c rakor 4ns rugpomMaccaxKHbIX BaHH

00 grezzo 00 grezzo
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CRI AS 010

3,

IT  Codolo curvo in ottone, bloccaggio con calotta 11/2
DE Gebogenstutzen aus Messing mit Uberwurf 171/2

FR Rallonge coudée en laiton avec écrou 1"1/2

EN Brass curved connection with 1”1/2 lock nut

ES Codo curvo en latdn con tuerca 1”1/2

RU WsorHyToe coeguHerve 13 natyHu, 61okmposka
c nomolLbto ravikm 1"1/2

00 grezzo

CRI AS 012
f@ﬁ?\\»

IT  Codolo diritto in ottone, bloccaggio con calotta 1”1/2
DE Stutzen aus Messing mit Uberwurf 171/2

FR Queue droite en laiton avec écrou 1"1/2

EN Brass connection with 1”1/2 lock nut

ES Codo directo en latdn con tuerca 1"1/2

RU Mpamoe coeanHeHmne 13 natyHu, bnoknposka ¢
nomoLLbio rankm 1"1/2

00 grezzo

G1"1/2

CRI AS 048

IT Sifone in ottone fuso a “S”, bloccaggio con calotta 1”1/2
DE Geruchverschluss aus Messing mit Uberwurf 1”1/2

FR Siphon en laiton a “S” moulé en une seule piece avec
écrou 1"1/2

EN Cast brass “S"” siphon with 1”1/2 lock nut
ES Sifén en latdon fundido a “S” con tuerca 1”1/2

RU S-06pasHbiit iuTon cudoH 13 natyHn, broknposka
c nomoLbto ravkn 1"1/2

00 grezzo

CRI RI 044

IT  Maniglia TeK in metallo 71 mm
DE Drehgriff Tek @ 71 mm aus Metall
FR Poignée TeK en métal @ 71 mm
EN TeK handle 71 mm

ES Maneta TeK en metal @ 71 mm

RU Pyyka TEK 13 metanna @ 71 mwm

51 cromato 13 nero opaco 24 bianco opaco
51 chrome 13 black matt 24 white matt

34P oro rosa spazzolato PVD 46P oro rosa lucido PVD 52 oro giallo
34P PVD brushed rose gold  46P PVD polished rose gold 52 yellow gold

72 cromo nero lucido 75 cromo nero spazzolato 77 metallic spazzolato
72 polished black chrome 75 brushed black chrome 77 brushed metallic

80 metallic lucido 92 ottone antico spazzolato
80 polished metallic 92 brushed old brass

— |

a7
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CRI RI 043

IT  Maniglia TeK in plastica 71 mm

DE Drehgriff TeK @ 71 mm aus Kunststoff
FR Poignée TeK en plastique @ 71 mm
EN TeK plastic handle @ 71 mm

ES Maneta TeK en pléstico @ 71 mm

RU Pyuka TEK 3 nnactuka @ 71 Mm

51 cromato
51 chrome

|

71

CRI RI 001

[T Maniglia 3 gole in metallo @ 71 mm

DE Drehgriff 71 mm aus Metall

FR Poignée 3 gorges en métal @ 71 mm
EN 3 grooves metal handle 71 mm

ES Maneta en metal 3 endiduras @ 71 mm

RU Pyuka c Tpemst nasammn ns metanna o /1 mm

51 cromato
51 chrome

CRI RI 035

[T Maniglia 3 gole in plastica 71 mm

DE Drehgriff 71 mm aus Kunststoff

FR Poignée 3 gorges en plastique @ 71 mm
EN 3 grooves plastic handle @ 71 mm

ES Maneta en plastico 3 endiduras @ 71 mm

RU Pyuka c Tpemst nazamu ns nnactuka @ 71 Mmm

51 cromato
51 chrome

CRIRI 130

IT  Maniglia ovale in plastica con troppo pieno girevole
DE Ovaler Griff aus Kunststoff

FR Poignée ovale en plastique avec trop plein tournant
EN Plastic oval handle with turning overflow

ES Maneta en pléstico oval con rebosadero giratorio

RU OsanbHas pyyka 13 NnacTvika c NOBOPOTHbLIM
nepennsomM

51 cromato
51 chrome

F33

85.5
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CRIRI 196

IT  Maniglia in plastica @ 45 mm per comando delocalizzato
DE Drehgriff @ 45 mm aus Kunststoff

FR Poignée en plastique @ 45 mm pour commande
délocalisée

CRI RI 006

IT Tappo in ottone @ 72 mm
DE Stopfen @ 72 mm aus Messing
FR Bouchon en laiton 72 mm

EN @72 mm brass plug

EN @ 45 mm plastic handle for delocalized control ’ ES Tapon latén @ 72 mm o7

ES Maneta en pléstico @ 45 mm para mando desplazado RU Mpobka n3 natyHn @ 72 mm r T

RU lMnactrkosas pyyka @ 45 MM Ans en0Kanu30BaHHOIroO r—@45—
51 cromato 13 nero opaco 24 bianco opaco

ynpaeneHua i 51 chrome 13 black matt 24 white matt
28
1

34P oro rosa spazzolato PVD 46P oro rosa lucido PVD 52 oro giallo
34P PVD brushed rose gold  46P PVD polished rose gold 52 yellow gold
72 cromo nero lucido 75 cromo nero spazzolato 77 metallic spazzolato
72 polished black chrome 75 brushed black chrome 77 brushed metallic
80 metallic lucido 92 ottone antico spazzolato

51 cromato 80 polished metallic 92 brushed old brass

51 chrome

CRI AS 110 [T Anello di copertura flangia CRI RI 038 IT" Tappo in plastica g 72 mm
DE Abdeckring DE Stopfen @ 72 mm aus Kunststoff
FR Bride de couverture FR Bouchon en plastique @ 72 mm
) : i Q72

EN Cover ring EN @ 72 mm plastic plug F

ES Anilo de cobertura rebosadero ES Tapén plastico @ 72 mm

RU KonbLo 3akpbiTis dnaHua RU TMpobka n3 nnactnka @ 72 Mm

(G
QL: 51 cromato

51 cromato
51 chrome

|

CRI RI 005

IT  Tappo in ottone @ 42 mm

DE Stopfen @ 42 mm aus Messing
FR Bouchon en laiton @ 42 mm
EN @42 mm brass plug

ES Tapdn latén & 42 mm

RU Mpobka vz natyHn @ 42 mm

f@42 N

51 chrome

CRI RI 007

[T Piletta in ottone

DE Ablaufventil aus Messing
FR Bonde en laiton

EN Brass waste

ES Pileta laton

RU JlaTyHHbIN cnvs

51 cromato
51 chrome

er Q70 —"

'7L43.7J

CRI RI 008

[T Piletta in acciaio inox

DE Ablaufventil aus Edelstahl
FR Bonde en inox

EN Stainless steel waste

ES Pileta inox

. [
\\/ RU Cnue 13 HepxaBetoLLen ctanm L437
\1531 c;omato 51 cromato
chrome 51 chrome
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CRIRI 189

IT  Carter in ottone @ 72 per Up&Down

DE Abdeckung @ 72 aus Messing fir Up&Down
FR Carter en laiton @ 72 pour Up&Down

EN Brass cover ring @ 72 for Up&Down

ES Carter en latén para Up&Down

RU Kaptep n3 natyHun @ 72 mm gns Up&Down

51 cromato 13 nero opaco 24 bianco opaco
51 chrome 13 black matt 24 white matt

34P oro rosa spazzolato PVD 46P oro rosa lucido PVD 52 oro giallo
34P PVD brushed rose gold  46P PVD polished rose gold 52 yellow gold

72 cromo nero lucido 75 cromo nero spazzolato 77 metallic spazzolato
72 polished black chrome 75 brushed black chrome 77 brushed metallic

80 metallic lucido 92 ottone antico spazzolato
80 polished metallic 92 brushed old brass

)
-

Jﬁ“’

Q72

—

CRI RI 099

IT Carter in plastica @ 72 per Up & Down

DE Abdeckung @ 72 aus Kunststoff fir Up&Down
FR Carter en plastique @ 72 pour Up&Down

EN Plastic cover ring @ 72 for Up&Down

ES Carter en plastico para UP&DOWN

RU Kaptep un3 nnactuka @ 72 mm ana Up&Down

51 cromato 06 bianco
51 chrome 06 white

Jﬁ“

a72

=

CRIRI 086 S

IT  Tappo in ottone @ 72 mm Up&Down

DE Stopfen Up&Down @ 72 mm aus Messing
FR Bouchon en laiton @ 72 mm Up&Down
EN Brass plug @ 72 mm Up&Down

ES Tapdn latén @ 72 mm Up&Down

RU Mpobka nz natyHn @ 72 mm Up&Down

571 cromato 13 nero opaco 24 bianco opaco
51 chrome 13 black matt 24 white matt

34P oro rosa spazzolato PVD 46P oro rosa lucido PVD 52 oro giallo
34P PVD brushed rose gold  46P PVD polished rose gold 52 yellow gold

72 cromo nero lucido 75 cromo nero spazzolato 77 metallic spazzolato
72 polished black chrome 75 brushed black chrome 77 brushed metallic

80 metallic lucido 92 ottone antico spazzolato

80 polished metallic 92 brushed old brass

F ar2

L—-L('.1|‘1/4"

238
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CRI RI 091

[T Piletta in ottone Up&Down

DE Ablaufventil Up&Down aus Messing
FR Bonde en laiton Up&Down

EN Brass waste Up&Down

ES Pileta latén Up&Down

RU JlatyHHbi cnve Up&Down

51 cromato 13 nero opaco 24 bianco opaco
51 chrome 13 black matt 24 white matt

34P oro rosa spazzolato PVD 46P oro rosa lucido PVD 52 oro giallo
34P PVD brushed rose gold  46P PVD polished rose gold 52 yellow gold

72 cromo nero lucido 75 cromo nero spazzolato 77 metallic spazzolato
72 polished black chrome 75 brushed black chrome 77 brushed metallic

80 metallic lucido 92 ottone antico spazzolato
80 polished metallic 92 brushed old brass

CRI KR 96

IT  Bocca erogazione in ottone con aeratore

DE Wannenzulauf aus Messing mit Perlator

FR Bouche de refoulement en laiton avec aérateur

EN Brass spout for pop up bath tub waste with aerator
ES Cafo salida agua en laton con aireador

RU JlaTyHHbIN 131MB C aapaTopom

51 cromato 13 nero opaco 24 bianco opaco
51 chrome 13 black matt 24 white matt

34P oro rosa spazzolato PVD 46P oro rosa lucido PVD 52 oro giallo
34P PVD brushed rose gold  46P PVD polished rose gold 52 yellow gold

72 cromo nero lucido 75 cromo nero spazzolato 77 metallic spazzolato
72 polished black chrome 75 brushed black chrome 77 brushed metallic

80 metallic lucido 92 ottone antico spazzolato
80 polished metallic 92 brushed old brass

Q71.8

CRI RI 284

IT  Bocca erogazione in plastica

DE Wannenzulauf aus Kunststoff

FR Bouche de refoulement en plastique
EN Plastic spout for pop up bath tub waste
ES Cano salida agua en pléstico

RU TMnacTtunkosbi 3nme

51 cromato
51 chrome

41
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CRI KT 36

IT Tappo @72 mm e piletta in ottone per modello U3 A

DE Stopfen @ 72 mm und Ablaufventil aus Messing fur
Modell U3 A

FR Bouchon @ 72mm et bonde en laiton pour modele U3 A

EN @72 mm brass plug and waste for U3 A model

ES Tapdn @ 72 mmy pileta en latén para Modelo U3 A

RU Mpobka @ 72 MM # CTOK 13 natyHn ang mogenn U3.A

51 cromato
51 chrome

o72
, ’:Fﬁ%j

CRI KT 39

IT Tappo 72x72 mm e piletta in ottone per modello U3 A

DE Stopfen 72x72 mm und Ablaufventil aus Messing flr
Modell U3 A

FR Bouchon @72mm et bonde en laiton pour modéle U3 A

EN 72x72 mm brass plug and waste for U3 A model

ES Tapdn 72 mm y pileta en latén para Modelo U3 A

RU Mpobka 72x72 MM 1 cTOK 13 naTyHu ans mogenn U3.A

51 cromato
51 chrome

CRI AS 019

IT Tappo in ottone @ 42 mm "“Block”

DE Stopfen “Block” @ 42 mm aus Messing
FR Bouchon en laiton @ 42 mm “Block”
EN @42 mm "“Block” brass plug

ES Tapdn latén @ 42 mm “Block”

RU Mpobka uz natyrn @ 42 mm «Block»

51 cromato
51 chrome

P

55 42

08.5

CRI RI 009

IT  Guarnizione a doppia tenuta per piletta
DE Doppeldichtung fir Ventile

FR Bouchon en laiton @ 42 mm “Block”

EN Double gasket for waste

ES Junta de goma doble para pileta

RU ¥YnnoTHeHne gBONHOM repmeTm3aummn Ans ctoka

00 grezzo
00 raw

~465-

F= o75 —

240
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CRIRI 585 S
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I sistema Up&Down é il sistema
ottimale in caso di interventi su
vasche precedentemente installate
evitando ogni opera muraria. Schema
di montaggio del Kit Up&down (B) in
sostituzione del Kit

gia esistente su vasca (A)

Das Up&Down System ist das
optimale System fir Reparaturen
bei schon installierten Badewannen,
um Bauarbeiten zu vermeiden
Bauschema fur die Installation des
Up&Down Satzes (B) zum Austausch
des schon installierten Satzes in der
Badewanne (A)

Le systeme Up&Down est le plus
performant en cas d'interventions sur
des baignoires déja installées évitant
ainsi de casser le mur.

Schéma de montage du kit
Up&Downn (B) remplagant le kit déja
existant sur baignoire (A).

[T Kit Up& Down per ripristino scarichi vasca

DE Up&Down Satz fur Instandsetzung Ab-und
Uberlaufgarnituren fiir Badewanne

FR Kit Up & Down pour réparation vidage de baignoire.
EN Bath tub waste Up&Down restore kit
ES Kit Up&Down para reparacion desaglies de bafiera

RU Komnnekr Up& Down gns BoccTaHOBNEHMS CIVBOB
BaHHbI

51 cromato
51 chrome

EN The Up&Down system is the best
solution in case of maintenance
on existing bath tubs, avoiding
any wall breach.

Up&Down installation scheme (B)
on existing pop up kit (A).

ES El Sistema Up&Down es el sistema
Sptimo en caso de mantenimiento
en bafieras previamente instaladas,
evitando trabajos de albanileria.
El esquema de montaje del Kit
Up&Down (B) en sustitucién del Kit ya
existente en la banera (A).

RU Cucrema Up&Down sisnsietcs
ONTUMasbHbIM PELLEHVEM A5
MOHTaxa Ha paHee YCTaHOBEHHbIX
BaHHax, MOCKOJIbKY MO3BOSAET
n3bexarb CTpOUTENbHBIX PaboT.
Cxema MOHTaxa KoMMiekTa
Up&Down (B) BmecTo yxe
YCTaHOBNIEHHOrO Ha BaHHe
KoMMeKkTa
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